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TOm tit: Sur xuat hién cia cac san pham méa hod, cac nén tang ki thudt s6 dwa trén mang thong tin
toan cau (internet) ter nhitng nam 2015 tro lai dday da hinh thanh hang loat cac san pham céng nghé
mdi, nhieng ing dung thuc tien mang lai gia tri vdt chat xdc dinh dwoc. Tai san so la mgt trong nhieng
san phdam dwoc tao ra bai cong nghé so, hién dién va duoc thura nhdn ¢ mét sé quoc gia trén the giai,
trong do c6 Hoa Ky va dang dwoc xem xét can trong o goc do phap li tai Viégt Nam. Bai viéet dua ra
nhitng danh gia cu thé doi véi quy dinh cua phap ludt Hoa Ky hién hanh trong viéc quan i tai san so,
trén co s6 do dwa ra mot s6 gop y nham hoan thién Dy thao Ludt Cong nghiép cong nghé so cua Viét Nam.
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THE LEGAL FRAMEWORK GOVERNING DIGITAL ASSETS UNDER UNITED STATES’S
LAW AND SELECTED RECOMMENDATIONS FOR VIETNAM'S DRAFT LEGISLATION ON
DIGITAL TECHNOLOGY INDUSTRY

Abstract: Since 2015, the proliferation of cryptographic products and digital platforms operating
on the global information network (Internet) has led to the emergence of a wide range of novel
technological innovations and practical applications that generate ascertainable economic value.
Among these innovations, digital assets represent a distinct category of properti created through
digital technologies. These assets have increasingly gained legal recognition across multiple jurisdictions,
including the United States, and are currently the subject of careful legal consideration in Vietnam.
This article analyses the current legal framework governing digital assets in the United States, aiming
to offer informed commentaries and constructive recommendations for the draughting of Vietnam's
forthcoming Law on the Digital Technology Industry.
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quan tri nén kinh té. Tai san sb 1a khai niém
rong, bao gém tat ca cac loai tai san dugc

1. bat van dé
Trong ki nguyén s6 hod toan cau, tai san

sO (digital assets) dang ndi 1én nhu xu huéng
cong nghé va kinh t& dot pha, dinh hinh lai
cac khia canh cua tai chinh, thwong mai va
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chuyén giao, giao dich, luu trir va quan li dudi
dang s6. Tai san sd khong chi bao gdm tién
dién tu, tién ma hoa ma con bao gém cac san
pham tai chinh ki thuét sb khac nhu ¢d phiéu
dién tir, chiing khoan ) hay tham chi la ngh¢
thuat ki thuat s6. “Tién dién ta” (e-money)!
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